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Thank you for choosing Mount-It! Mount and Accessories

EN (@) Read tho entre instructon manual before you sart instalation and assembiy. I you have any questions regarcing any of the nstructions or wamings, please contact

Mount-lt! for assistance.
A\ CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instabilty causing possible injury.

+ Please closely follow the assembly instructions. Improper installation may result in damage or serious personal injury.
 Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals.
+ This product is designed to be installed on solid concrete walls, masonry walls or wood stud walls.
+ Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components.
+ Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.
* This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.
+ This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact Mount-1i!
for a replacement.
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

-

C (x4) D (x4) E (x1)
M6x16 M4x8 4x70mm

m [

D Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung, bevor Sie mit der Installation und Montage beginnen. Wenn Sie Fragen zur Anleitung oder Warnungen haben, wenden Sie
sich bitte an Ihren drtlichen Handler.
/A\ VORSICHT: Die Verwendung mit Produkten, die schwerer als die angegebenen Nenngewichte sind, kann zu Instabilitét fiihren und zu méglichen Verletzungen fishren.

+ Bitte befolgen Sie die genau. Eine kann zu Schaden oder schweren Verletzungen fiihren. A 1) B (x1) F (x1) G ()
 Sicherheitsausriistung und geeignete Werkzeuge missen verwendet werden. Dieses Produkt sollte nur von Fachleuten installiert werden. 5x75mm
« Dieses Produkt ist auf massiven Betonwanden oder Mauerwerkswanden zu montieren. Monitor Arm Laptop Mount 6x120mm

 Stellen Sie sicher, dass die Auﬂageﬂache das Gesamtgewicht des Gerats und aller angeschlossenen Hardware und Komponenten sicher tragt.

* Verwenden Sie die 1 und die NICHT ZU FEST ANZIEHEN,
« Dieses Produkt enthalt Kleinteile, d\e belm Versch\ucken eine Erstickungsgefahr darstellen konnen. Halten Sie diese Gegenslande von Kindern fern.
« Dieses Produkt ist nur fiir den bestimmt. Die g dieses Produkts im Freien kann zu Produktversagen und Verletzungen fiihren, Monlto Mountlng Hardwa re

WICHTIG: Stellen Sie vor der Installation sicher, dass Sie alle Teile gemaf der Komponenten-Checkliste erhalten haben. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen,
wenden Sie sich an Ihre Verkaufsstelle, um Ersatz zu erhalten.

WARTUNG: Uberpriifen Sie das Produkt in regelmaRigen Abstanden auf Sicherheit und Stabilitat (am besten alle drei Monate)
FR @ Lisez entiérement le guide d'utilisateur avant de commencer I'installation et le montage. Sl vous avez des questions concernant les i ou les \ Vi
veuillez contacter votre distributeur local pour une assistan

A\ ATTENTION: Lutilisation de prodits plus lourds que les polds nominauk indiqués peut entraner une instabilté causant des blessures potetilies.

+ Les supports doivent élre joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves blessures aux M-A (x4) M-B (x4) M-C (x4)
personnes.
+ Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels. M4x12 M5x12

+ Ce produit est congu pour étre installé sur des murs avec poteaux en bois, des murs en béton massif ou murs en brique.

+ Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de 'équipement et de tous les matériaux et composantes associés.

- Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage.

+ Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piéces des enfants.

+ Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation a lntérieur. L'utiisation de ce produit  l'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux

IMPORTANT: Avant finstalation, assurez vous Qe vous ave reu touts e pies selon st de vérfcaion des compesants. i une pidc est manquane o Check carefully to make sure there are no missing or defective parts. Some hardware provided may not
WAINTENANGE: & miarvalos réqulors (ac moine ous Ios tros mol) véifez qus e support est dutisation sire o fiabe. be used. Use the correct mounting hardware suitable for your installation.

RU () epea Hasaion rar0s 1 CGOpK NP0-NTAITE PYKOBOLCTEO 10 YoTaH0SKe. EC Y BaC BOSHAKIA KAHerTHGO 8OMIOC OTHOGATEIHO WHGTPYNL W IDSAMDENAHAF, G33KMTecs ¢ Bai
NOKaTbHSIM PACTPOCTPEHATENeM A5 NONy|EHS! NOMOLLM

A\, Brnmasme: Vcrons208akue MpORYKTOR, BEC KOTOPBIX NDEELILIAET YKa3AHHBI PACHETHb BEC, MOKET MIPUBECTH K HEYCTOMMHEOCTH U BOSMOXHbI TPaBMaN. AZ i
- QOPSI A0 O YTHOBTeKS, K ST KGS2HO 3 MONTaXTHSX VHCTOYK. HETPAsTHas YCTEHOBKA NOKET IDABECTH  NOTNOHIO CEPLESHiX THas. CHOKING HAZARD. Package includes small parts.

yorpoyicreo u Mponyir pomkes Toneko Not for children under 3 years. Adult supervision is require

. V'Ipo/;\y»ﬂ MORMGH I VTSGR 13 SEPEBPE KPS CTo, TSGEE LENOHTHSCTO W KD e CTss,
* YBeawuTecs, 4To Hecywwas NOBEPXHOCTb BbIAEPKUT BEC Beero
* HeoBX0auMo HCMoNb3oBaTb MOHTAXHBIE BUHTLI, BXOASLUME B KOMNNEKT nocTasku, U HE I'IEPETHI’MBATb MOHTAKHBIE BUHTbI

+ [laHHbiit NPORYKT COMEPXUT ManeHbKMe ATANH, KOTOpbIE npeqcraanmr OTACHOCTS YAYWHIR TPH TPOTTIGTBAHHM. TaXAe FCTATA HEOXORANO XPHITS & HOZOCTYTHOM AT /;\eTeM mecre.

« TNanHsiit npoayKT npesy TOMKO AR AaHHOTO NPOQYKTa Ha yIALLE MOKET NPYBECTY K NONOMKe NPOSYKTa ¥ MIONYHEHIO Tpa

JKHO: Mepen ycTaHoBKoi yBenuTecs, 4o Bbi nomyswtn e JeTany B COOTBETCTBAN CO CTCKOM KOMITEKTIowLVX. ECTA He XBATAET KaKIX-NAGO Z1eTaneit WM OHY MONIOMaH, Camormecs ¢ Bauwi

MECTHLIM PACNPOCTPEHHTENEM 10 BONPOCy 3aMeHb.
TEXHWYECKOE OBCTYXKUBAHYE: HeoBXomuho perynapHo MpoBepsiTh (Kak MMHHMYM, pa3 B TpH MecALa), 4ToBbl KpoHWTeltH 65in nero 6610

ES @ ;e;ﬂm :[\ ‘rg:an‘ua\ de instrucciones antes de comenzar la instalacion y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuniquese con su DI M E N SI 0 N S & W EI G HT C AP AC I TY

A\ PRECAUCION: utiizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posioles heridas personales.
« Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalacién podria ocasionar dafios y serias heridas personales.
« Utilce las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales
« Este producto esta disefiado para instalaciones en paredes de madera slda, concreto slido o blogues.
« Aseglrese de que la superfice de fijacion sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 6.9 01"~11.0"
« Utilice los tomillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tension a los torills.
« Este producto contiene piezas pequerias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de os nifos.
« Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utiizar este producto en exteriores podia ocasionar fallas y heridas personales.
IMPORTANTE: Asegurese e que haya recibido todas las piezas segun la lista de verificacion de componentes para la instalacion. Si fata alguna de las partes, o estd dafiada, comuniguese con su
distribuidor.
MANTENIMIENTO: Compruebe periodicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses).

n3-18¥

PT @ Leia todo 0 manual de instrugoes antes de iniciar a instalagao e montagem. Se vocé tiver alguma duvida sobre quaisquer uma das instrugdes ou avisos, por favor, entre em contato com o

seu distribuidor local para assisténcia
A ATENGAO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos.

« Os suportes devem ser anexados como especificado nas instrugdes de montagem. A instalagéo incorreta pode causar danos ou sérias lesoes pessoais.
+ Equipamentos de seguranca e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto so deve ser instalado por profissionais.
« Este produto ¢ projetado para ser instalado em pilares verticais de paredes de madeira, paredes de concreto sélido ou de fijolos.
+ Certifique-se que a superficie de suporte suportara com seguranga o peso combinado do equipamento  todas as ferragens & componentes anexados.
+ Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos.
« Este produto contém pequenas pegas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criangas
+ Este produto destina-se somente para uso intermno. Usé-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesdes pessoas.
IMPORTANTE: Assegure-se que vocé recebeu todas as pegas, de acordo com a lista de componentes, antes da instalagao. Se alguma pega estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu
distribuidor local para substituigéo
MANUTENGAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses).

Monitor Weight Capacity per
screen is 17.61bs/8kgs.
Caution: Ensure all mounting
surfaces are capable of
holding the weight of your
mount.

DO NOT EXCEED MAXIMUM
LISTED WEIGHT CAPACITY.
SERIOUS INJURY OR
PROPERTY DAMAGE

MAY OCCUR!

3271 [w73] O O

VESA Compatible MAX MONITOR LAPTOP,
75x75 100x100 L= MAX [ RATED \ RATED

FLAT/CURVED LAPTOP 1-8kg/2.2~17.6lbs 8kg/17.6lbs

3.0




Step 1 Step 2

Remove the VESA Plate Install the Arm
« Turn the knob 90° clockwise until the arrows face the unlocked symbol, then slide the plate up and off « Slide the Monitor Arm (#A) into the accessory port on the top of the desk, then secure it from beneath
the end of the spring arm. using the Bolts (#C).
UNLOCK

-

4 MOWT-IT! MOWT-IT! 5



Step 3a Step 3b
Attach the VESA Plate Attach the VESA Plate to the Monitors

« Attach the VESA Plate to the Laptop Mount (#A) using the Bolts (#B) and Washers (#D). « Select the appropriate size mounting bolt (#M-A, M-B) and washer (#M-C) for your monitors mounting

« Slide the Laptop Mount into place on the end of the spring arm. Turn the knob 90° counterclockwise holes and verify the length of the VESA bolt is not too long. If you are unsure of the correct bolt size for
until the arrows face the locked symbol. your display refer to your monitor user manual or contact the monitor manufacturer for sizing information.
« Pull the clamps apart until they are wide enough to fit the laptop. Place the device into the mount and Install the VESA Plate to the back of the monitor using the selected bolts.

press the clamps together until they are snug against the sides. « Slide the monitor into place on the end of the spring arm. Turn the knob 90° counterclockwise until the

arrows face the locked symbol.

6 MOWT-IT! MOWT-IT! 7



Step 4 Step 6

Cable Management Range of Motion Adjustment
* Remove the cable management covers to route cables for a more organized installation. Slide the « Tightening the limit screw will limit the range of motion of the monitor arm to +90° so that the arm does
covers parallel to the spring arm to remove them, do not pull or pry the covers. Route the cables along not rotate past the back of the workstation.
the spring arm, then slide the covers back into place over the cables. « Loosening the limit screw will release the range of motion to £180° for full arm rotation.

4 Pz )
€]
Step 5 8
Weight Balancing the Spring Arm Tighten the limit screw
L (do not over tighten). )

To properly balance the arm with monitor mounted, adjust the spring tension using the
supplied Allen Key as follows:

First, position and firmly hold the arm horizontally " WG

N\

If the arm drops, turn the adjustment
screw counter-clockwise until it stays
in a horizontal position.

T
L\

If the arm rises, turn the adjustment Loosen the limit screw.
screw clockwise until it stays in a \_ )

horizontal position.

as shown. Ask for assistance should you require it.

CAUTION: To avoid damage to monitor or
mount, always keep the arm in a horizontal CAUTION:

position while making adjustments. DO NOT over tighten the screws.
Again, ask for assistance if required.

8 MOWT-IT! MOWT-IT!



Step 7
Final Adjustments

» Monitor arm can rotate +180° to allow landscape or portrait orientation.

« Adjust the tightness of the screws shown here to secure it in the desired position. Loosen the screw if
the monitor cannot be rotated.

* Monitor arm can turn left/right £90°.

+45° f\
-45° @

+90°

ﬂ_' -90°

10 MOWT-IT!

Workstation Combination Options and Dimensions

55.5"~69.3"
55.5"~69.3"

31.5"~45.3
315"~45.3"

— MI-16003 — MI-16004

MI-16003 + MI-16007 MI-16004 + MI-16007

MOWT-IT! 11
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